
Hamleťs Advice 
to the Players

Act 3 Scene 2

Original NARROW GenAm Transcription by Paul Meier, 
!ith modifications by Eric Armstrong

spik  spit a p ju | æz a pnanst t tu ju | tpli n  t | bt f ju ma 
t æz mni v j plz du | a hædz lif  tan ka spok ma lanz | n du 
nt s i  tu mt  w j hænd s | bt juz l dntli | fn  v tnt | 
tmpst | nd æz a m s |  w:lwnd v pæn | ju  mst kand bt  
tmpns t m v t smuns | o t fndz mi t  sol | t h  bstjs 
piw ptd flo t pæn t tætz | t vi æz | t splt i izv  
andlz | hu f  most pt  kpbl v n bt nksplkbl dm oz 
nd nz | a wd hæv st  flo wpt f du tmnt | t at hdz hd | 
p ju vd t  bi nt tu tm na | bt lt jon dskn bi j tjut | sut i æ
kn tu  wd |  wd t i ækn | w s spl bzvns | t ju stp nt  m
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dst v nt | fn so ovdn z fm  pps v pl | huz nd | bo t
  fst ænd na |wz ænd z | tu hold æz t |  m p t nt | t o 
vtju hon fit | skn hon md | ænd  v d nd bd v  tam hz 
fm nd p  na s ovdn  km tdi f | o t mk i nsklfl læf | 
kænt bt mk  duds iv |   snsj v  wt wn | mst n j lans | 
w  hol tv z  o  bi plz t a hv sin pl | nd hd z 
piz | ænd æt hali | nt t spik t pofnli | t hæv na i æksnt v 
kstnz n  t v kstn pn n mæn hv so sttd ænd blod t a 
hv t sm v ntz dnmn  hd md mn ænd nt md m wl |  mttd 
hjumænti so bmnbli

BROAD GenAm Transcription by Eric Armstrong

spik  spit a pre ju | æz a prnanst t tu ju | trpli n  t | bt f ju ma t æz
 mni v j plez du | a hædz lif  tan kra spok ma lanz | n du 
nt s i  tu mt  w j hænd s | bt juz l dntli | fn  v tnt | 
tmpst | nd æz a me se |  wlwnd v pæn | ju  m√st kwarnd bt  
tmprns t me v t smuns | oU t fndz mi t  sol | t hir   rbstjs 
priw petd flo tr pæn t tætz | t vri ræz | t splt i iz v  
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randlz | hu f  most pt  kepbl v n bt nksplkbl dm oz 
nd nz | a wd hæv st  flo wpt frdu tmnt | t at hrdz hrd | 
pre ju vd t  bi nt tu tem na | bt lt jron dskrn bi j tjut | sut i ækn 
tu  wd |  wd t i ækn | w s spl bzvns | t ju stp nt  mdsti 
v net | frn so ovdn z frm  pps v ple | huz nd | bo t  
fst ænd na |wz ænd z | tu hold æz tw |  mrrp t nt | t o 
vtju hron fit | skn hron md | ænd  vr ed nd bd v  tam hz 
fm nd pr  na s ovdn  km tdi f | o t mek i nsklfl læf | 
kænt bt mek  duds riv |   snsjr v  wt wn | mst n j lans | 
weI  hol trv z  o  bi plez t a hv sin ple | nd hd z 
preIz | ænd æt hali | nt t spik t profenli | t hæv na i æksnt v 
kstnz n  et v krstn pen n mæn hv so strtd ænd blod t a hv 
t sm v netz dnmn  hd med mn ænd nt med m wl |  mtetd 
hjumænti so bmnbli
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Narrow transcription is highly detailed, while Broad transcription is less detailed. 
Both styles of transcription are acceptible usage - and tend to be used in very dif-
ferent contexts. In this case, notice that consonant /r/ in the narrow version uses 
the IPA symbol of [®] which is appropriate. In the broad transcription, [r] is used to 
denote "any r" (and in a GenAm transcription, one assumes that this is [®]. The 
Broad version also eliminates the tiebar used to show the affricates [tS] and [dZ], 
uses [eI] for the diphthong in FACE words, and [l] for both the dark and light ver-
sions of /l/, eliminating [lÚ].
Photos from  stock.xchng (http://www.sxc.hu)
Got any feedback? Email me at <earmstro@yorku.ca> 


